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A „Kelet" szerkesztősége. 

BUDAPEST, 1881. okt. 22. 
(Sr.) Állam áztartásunk természetét 

nehéz megérteni annak, ki azzal tüzete- 
sen nem foglalkozott. Mert csak a mér- 
legre nézni és azt mondani, ennyi, meg 
ennyi a deficzit; tehát ilyen meg olyan 
roszul állunk; teljesen helytelen, - még 
a mérleg megitélése szempontjából is; 
mert pl. a jövő évi előirányzatból is kü- 
lönböző hiányokat lehet kiszámitani, a sze- 
rint, a mint az ember pl. az adósság tör- 
lesztésre felvettifedezetet és a budapest- 
zimonyi vasut rendkivüli szükségletét az 

m
e
 

évi hiány közé számitja; az átfutó 
tételeket kihagyja vagy nem. Még külön- 
bözőbb magyarázatokat lehet adni a ki- 
számitott deficzit jelentőségének. Mert az 
tagadhatatlan, hogy 1877 ben ugy le volt 
nálunk szoritva a deficzit, hogy azt sem 
az idén, sem tavaly, sem jövőben el nem 
érjük; mert az adósságtörlesztéssel együtt 
volt ekkor defiezitünk: 26 és fél millió, 
holott a jövő évi előirányzatban 25 és 
fél milliót tesza deficzit, adósságtörlesz- 
tés nélkül. Ha pedig ezt is beszámitjuk, 
akkor 34 millióra emelkednék az , csak- 
hogy ha valaki ebből azt következteti, 
hogy most akár az államháztartás ren- 
dezhetése (t. i. az arra való erő- és 
segély-források tekintetében) akár pedig 
az állami hitel tekintetében roszabhbul ál- 

lunk, mintakkor, ugy igen nagyon csa- 

lódik; mertumost nemcsak beruházásokra 
(a budapest-zimonyi vasutra forditandó 14 

millión kivül) forditunk 8 millióval 

többet, mint 1877-ben, de még a rendes 
kiadások között is, vizszabályozásra, út 

épitésre, közoktatási czélokra, közgazda- 

sági czélokra több millióval több fordit- 
tatik, illetőleg. főleg 1882-re több van 
előirányozva, mint 1877-ben volt. Másfe- 

lől, a közös fedezet még inkább romlott, 

mert a vámbevételeket fokoztuk ugyan, 

de a visszatérités következtében, mely ed- 

dig is nagy összegeket ért el, ugy, hogy 

tiszta vámjövedelme ennek a nagy mo- 

Tizenegyedik évfolyam. 

Anglia, Francziaország egy pár száz mil- 
liót vesznek be ezen a czimen; az idén 
már teljesen elapadt; ugyanis az adó 
visszatéritést a czukor és szesz után, a 
közös vámjövedelemből kell fedezni, mint- 
hogy pedig az adózási rendszer alapja az 
átalányozás; igy igen természetesen, a 

tényleges adót fizető czukor és szesz 
mennyiségnél jóval több, 2-3 annyi is 
gyártatik; igy a kivitelnél nagy mennyi- 
ségben részesül adó visszatéritésben oly 
czukor és szesz is, mely soha adót nem 
fizetett. Ehez járul az, hogy pl. a szesz 
adónál 7 kr. esik egy fokra; a restitu- 
tiónál pedig 17 krajczár; igy természe- 
tes dolog, hogy roppant nagy összegek 
mennek (az államháztartásra nézve) ve- 
szendőbe, illetőleg szolgálnak kiviteli prae- 
mium gyanánt. Van ennek is jelentősége, 
mert a nemzetközi versenyképesség egyik 
tényezője és ennek viszont kihatása van 
arra, hogy ez iparágak nálunk fejlődje- 
nek, a mi viszont, nagy gazdasági és 
nemzetgazdasági elönnyel jár. De, hogy 
ez anomalián okvetetlenül segiteni kell, 
hogy nem lehet türni azt az absurdumot, 
hogy egy nagy monarchia a vámból sem- 
mi tiszta jövedelemmel se birjon, holott 
más országokban ez a fő segély forrás, 
a felett, ugy hisszük, vélemény külömb- 
ség sem lesz. 

Azonban e bonyolult kérdésnek van 
egy másik része, a mit, a mi ellenzéki 
lapjaink nem értenek vagy megérteni nem 
akarnak és ezért kiábálnak annyit, a kö- 
zös ügyi terhek nevekedése ellen. Ugyan- 
is a felületes vizsgálók beletekintettek 
költségvetésünkbe, látták, hogy a közös- 
ügyi kiadások az idei 34 millió helyett, 
37 millióra vannak előirányozva és neki 
estek ennek a tételnek, elitélték a kor- 
mányt, hogy a nép „véres verejtékét" 
most is a közösügyi kiadások fokozására 
forditja ; holut úgysavu- i- A11- 

dolog, nogy az adoóvisszatérités növeke- 

dése következtében (csak czukorra 30 
millió visszatérités van előirányozva) csak 
ugyan a közösügyi kiadások, ily arányban 

maradtak fedezetlenül; azonban nekünk, 

az 1878-iki szerződés értelmében, vissza- 

térittetik azon összeg, melylyel az adó- 

visszatéritéshez (a közös vámjövedelmek 

levonása alkalmával) járultunk, az illető 

fogyasztási czikkeknek (czukornak, sör- 

nek) nálunk előforduló termelési ará- 

nyán felül; igy, ha a szélbali hir- 

lapirók az első lapon túl forgatták volna 

költségvetésünket, megtalálták volna, hogy 

az adóvisszatérités miatt Ausztria 2,152.000 

forinttal többet fog javunkra, 1982-ben 

1881. 

elszámolni, mint az idén. Itt van a fede- 
zet, mely keletkezik ugyanazon ok- 
ból, melyből keletkezett a fedezet hiány, 
tehát teherről és a nép „véres verejtéké- 
nek igénybevételéről szó sincs. 

Azt hisszük, ebből a példából meg- 
lehet itélni, hogy milyen könnyen félre- 
vezetik a felületes itélőt költségvetésünk 
egyes tételei és, hogy mekkora könnyel- 
müség, sőt az igazmondás ellen elköve- 
tett bűn az, ha felületes vizsgálat alap- 
ján, sietnek olyan terheket és pénzügye- 
ink olyan romlását felfedezni, a miről szó 
sem lehet. í 

De az kétségtelen, hogy a közösvám 
jövedelmek fedezetét jobban ki kell hasz- 
nálni, a restitutiót meg kell szoritani, va- 
lamint a fogyasztási adókat is, hogy meny- 
nyire fejleszthetjük (a néptől nem is ér- 
zett teher mellett) bizonyitja az a körül- 
mény, hogy a második kiegyezés előtt 
volt e czimen 1:-18 millió bevételünk, 
most van 27 millió, Igy kell fejleszteni 
a bevételeket és akbor fejlődési igénye- 
inknek megfelelhetünk. 

....... 

A közös ügyek tárgyalására kiküldött 
orsz. bizottság f. október hó 27én délután 5 

órakor Bécsben az ő felsége személye körüli 

miniszterium épületében alakuló ülést tart. A ta- 
gok felkéretnek, hogy tekintettel az ügyrendre, 
ez ülesre teljes számumal megjelenni szivesked- 
jenek, 

Brassóból távirják. Az „Első erdélyi 

bank" az indóház közelében közraktárak épité- 
sét tervezi, ha ezen czélra olcsó tőkét szerrez- 

het. E tekintetben a „magyar országos benkkal 

tárgyalások folynak, és mig azok eredményre 
nem vezetnek, ez ügyben határozat hozatni 
nem fog. 

1881. évi október hó 8lén vala 
mennyi bankintézetnél az osztrák-magyar bank 

1880. évi május hó L-ről keltezett 100 forintos 

bankjegyeinek kiadása kezdetét veszi. 

A jelenleg a „Szabadalmazott osztrák nem- 

zeti bank" czime alatt forgalomban lévő, 1863. 

évi január hó 15-ről keltezett osztr. értékü 100 

frtos bankjegyek bekivántatnak és bevonatnak. 

A birodalmi tanácsban képviselt királysá- 

gok és országok cs. kir. kormánya és a magyar 

kir. kormány e tekintetben, egyetértve az osz- 

trák magyar bank főtanácsával, következőket ál- 

lapitották meg : 
1. A jelenleg forgalomban lévő, 1863. évi 

január hó 15-ről keltezett osztr. értékü 100 frtos 

bankjegyek az osztrák-magyar bank fő, és fiók- 

intézeteinél 1882. évi julius hó 31.ig fizetés és 

kicserélés utján elfogadtatnak. 
2. 1882. évi augusztus hó 1-től - 1882. 

évi október hó 31-ig a bevonatni rendelt, 1863. 

évi január hó 15-ről keltezett osztr. értékü 100 
frtos bankjegyek az osztrákamagyar bank főin- 
tézeteinél Bécsben és Budapesten fizetés és ki- 
eserélés utján még elfogadtatnak ugyan, a többi 
bankintézetnél azonban már csak kicserélés ut- 
ján vétetnek át. 

3. 1882. évi november hó 1-től kezdve, a 

bekivánt, 1863. évi január hó 15-ről keltezett 
osztr. értékü 100 frtos bankjegyek az osztrák- 

magyar banktól többé fizetés gyanánt el nem 

fogadtatnak, ugy, hogy 1882. évi október hó 

31-vel a bekivánt osztr. értékü 100 ífrtos bank. 

jegyek bevonatásának végső határideje eltelk. 

Ezen határnaptól kezdve azonban ezen bekivánt 

bankjegyek az osztrák magyar bank főintézetei- 

nél Bécsben és Budapesten kicserélés utján még 

elfogsdtatnak. Ilyen bankjegyekért való kárpót- 
lás a fiókintézeteknél már csak különös kére 
lemre az osztrák-magyar bank főtanácsának en- 

gedélyével teljesittetik. Ezen engedély kieszköz- 
lése végett a megtéritendő bankjegyek a fiók. 
intézetekhez jeg, zék (Consignation) kiséretében 
nyujtandók be. 

1888. évi október hó 31-ike után, az osz- 

trák magyar bank már nem köteles (alapszabá- 

lyok 89. czikke) a bekivánt, 1868. évi január 

hó 15-ről keltezett osztr. értékü 100 frtos bank- 

jegyeket beváltani vagy kicserélni. 

Trefort miniszter Szegeden, 
Távirati tudósitás. 

Szeged, okt. 23. 

Terfort Ágoston közoktatásügyi minis- 

ter az éjjeli vonattal megérkezett. Kiséretében 
voltak: Sz á sz Károly ministeri tanácsos, Már- 
kusovszky osztálytanácsos, Korányi Fri 
gyes, Thán Károly Fodor és Elötvös Loj 
ránt b. egyetemi tanárok és Hauszmann mű- 

Délelőtt Trefori miniszter a „Hungária', 

szállodában a tisztelgő küldöttségeket fogadta. 

A tisztelgők között voltak: a városi hatóság a 

polgármester vezetése alatt, a gymnázium, reál- 

iskola és a tanitóképezde tanárai élükön Mészá- 

ros főigazgatóval a polgári iskola tanárai a tan 

felügyelővel, a törvényszék, a katholikus pap- 
ság és az iskolaszék. 

D. e, 10 órakor a városházán Trefort mi: 

nister, Tisza Lajos kir. biztos és a szaktudósok 

jelenlétében értekezlet tartatott a városi tanács 

és az előértekezlet tagjaival, . 

Az értekezleten a királyi biztos ud. 

vözőlte a ministert és köszönetet mondott, hogy 

az egyetem fontos ügyében személyesen lejött 

tájékozást szerezni. Elmondá, hogy az adatok 

Kolozsvár, kedd, október 25 

összegyüjtése végett főértekezlet tartatott, a tá- 

ékozás megkönnyitésére. Ezen adatok tárgyila- 

gosan állittattak össze, mert az értekezlet azon 

nézetben volt, hogy sértené a minister állam.ér. 

fiui belátását és hazafiságát, ha érvelésre szánt 
hoszabb fejtegetésekbe bocsátkoznék az egyetem 
Szegeden leendő fölállitásának nomzeti és poli- 
tikai hordereje fölött. 

Trefort minister kijelenti, hogy a sze- 
gedi küldöttségnek tett igéretét beváltva, lejött 

hogy személyesen tájékozást szerezzen, mennyii 

ben vannak meg Szegeden az egyetem létesité- 

sénél megkivántató feltételek, s mivel e kérdés 
mérlégelésére magát nem tartja kizárólag illeté- 

kesnek, hozott magával országosan elismert te- 
kintélyü szaktérfiakat. Visszautasitja azon felte- 
vést, mintha lejövetele pusztán formaság volna, 

a czél nagyon komoly, mely őt a lejövetelre in- 
ditotta. Hangsulyozza, hogy a tudományok fölvi 

rágzása érdekében szükség van harmadik egye- 

temre, hogy az egy vagy két év mulva lesz-e 
felállitható, arról még senki sem lehet tájé- 
kozva 

E tekintetben sokat határoz a pénzügyi 
szempont, mely ily nagy költségekkel járó in- 
tézetnél nagy szerepet játszik. Hogy az egyetem 

hol állittassék? fel, ezt Ja kérdést minden 

sympathya nélkül kivánja tárgyalni és megol- 

dásra vezetni. Volt Pozsonyban hogy tájékozo- 

dást szerezzen az előföltételekről s ott egész 

objectivitással tárgyalta a kérdést most Szeged- 

re jött ugyanazon czélból. Részéről óhajtja, hogy 

a nyerendő adatok Szeged előnyeire szolgálajnak. 
A minister melegen kijelenti, hogy ő Sze 

gednek barátja, minek igazolásául utal az alföldi 
vasut létesitésében kifejtett tevékenységére; 

továbbá hivatkozik a királyi biztosra, ki Szeged- 
nek olyan lelkes barátja és pártfogója, hogy 

méltó volna reá, hogy a Szegediek emléket 

emelnének neki. (Lelkes éljenzés.) A királyi biz- 

tos mint legilletékesebb tanu bizonyíthatja, hogy 

bármely előterjesztés tétetett a minisztertanács. 

ban Szeged reconstructioja érdekében a közok- 

(Zajos éljenzés.) 

Végül a minister hazafias indignáczióval 

utasitja vissza azon gyanusitást, mintha a har- 

madik egyetem fölállitásával germanisálási szán. 

dék volna összekötve. Ilyen vád fölhozására több 

kell a roszakaratnál, csak butaság képes ily gy
a 

nusitásra, és csodálja, hogy hozhatnak fel ilyes- 

mt azon kormány ellen, mely Magyarország ér. 

dekében oly sokat tett. 

A miniszter kijelentései lelkes éljenzésre 

ragadták a jelenvoltakat. 

Ezután a miniszter kivánatára elolvastat. 

tak az egyetem tárgyában összegyűjtött adatok. 

A minister átvevén a füzetet, kijelenti 

hogy az adatok igen érdekesek és tanulságosak 

s a kérdés megoldására bő tájékozásul fognak 

narchiának 3-4 millió volt csak; holott 

A KELET TÁRCZÁJA. 
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aisá«aak. 
lemerek én egy hitvány bogarat, 

ugy neveznek, hogy kérész. 

Puha iszapban, csendes tó fenekén, elrej- 

tőzve, beburkolva szárny nélkül, láb nélkül ösz- 

szegombolyodva. Félig élve, félig halva, vivódik, 

hogy belőle is legyen valami. Három hosszuesz- 

tendeig teng s epekedik, hogy szárnyra kelhes- 

sen s megfürösztbesse kicsi testét a ragyogó nap 

aranyszálaiban. Növeszti a szárnyát, idomitja 

testecskéjét, tatarozza hófehér mezét, mint egy 
bálba készűlő kisasszony. 

Három esztendő után valóság lesz az ál- 

mából. Egy szép reggel ledobja burkát, ott hagy- 

ja a csendes viztükrüt s kiröppen a szép világ. 

ba. Rászáll a legelső füzfa ingó levelére, mely 

ott nyomorog a tóparton, megbillenti szárnyacs- 

káit, száll tiz-husz araszt, kergetődzik az arany- 
szárnyu legyekkel, rádől a szellő vállára ringa- 

ni - pehelyképen az illatos mezőkön, muilat, 

vigad, - s hogy leteriti fátylát az est a föld. 

re, hogy a lombokkal koszoruzott hegynek or- 
ma megett aranyos ágyába pihenni tér az éle- 

tet adó nap, a kérész életének is vége szakad. 
Lehull a csendes tó partjára, mely látta vivod. 

ni, látta örvendeni s meghal. Egy nap él csak 

s aztán aludni tér örökre az időbe, mely mióta 

jár a végtelenségben annyi mindent - jót roszat, 
memest hitványat - temetett el örökre az em- 

lékezet elől. 
Ostoba bogár a kérész - gondoltam sok- 

szor! Mire neki a napfény, mire az a rengeteg 

vivódás azért az egy napért? Mire kibujuia az 

jszapból, hogy megizlelje az örömöket s meg- 

haljon izibe? Nem jobb volnaje minden boldog- 

melyet 

ság nélkül ott mulnia el a néma tófenéken 

Azért a kis hiuságért, hogy megmutogassa ő is 

áttetsző hamvas pehely szárnyait, parányi fehér 

testét, a csendes mezőnek, érdemes e annyi gyöt- 
rődés ? 

Ugy látom azonban, hogy az ember, mely 

jóval nagyobb állat a kérésznél még sokkal na' 

gyobb áldozatokat is képes hozni egy parányi 

hiuságért, egy kis láttatásért, egy csipetnyi fel- 

tünésért - - és nem tartom többé oktalanuak 

a kérészt, 

Ismernek.e önök ember által véghezvitt 

cselekedetet, a melyben egy-egy hiuság sincs ? 

Ismernek-e helyzetet, melynek, ha valami muto- 

gatni való oldala van - kezdve az alamizsna 

osztogatástól a „dicsőséggel megszerzett román 

koronáig - az ne mutogattassék? Tudnak-e 

önök fájdalmat, mely - ha láthatása diszére 

válik a szomorkodónak; vigságot - melynek 

ha fitogtatásával jó véleményre hangoltatik a 

szemlélő - eltakartassék? Hallottak.e önök jó 

cselekedetről, mely valaha - bárha okvetetlen 

nagy szerénységgel, egyedül a szivből felfakadó 

jóérzelem unszolására tétetett! - valahogy va- 

lami módon ki ne tudódjék ? Hiszik e, hogy lér 

tezhet kecsesség, mely eltakartassék, tudás, mely 

elrejtessék ? 

Ugy megvagyunk már szokva vele, hogy 

felsem tünik, miként jelentkezik minden lépten. 

nyomon a hiuság. Miként kiséri végig az em- 

bert a bölcsőtől - hova kicziczomázva, felpánt- 

Hkázva rakja be az édes anyai hiuság a pirinyó 

apróságot - a sirig, hova négy lóval, testőrök. 

kel, fáklyával, muzsika szóval viszi ki az évek- 

től összeroncsolt testet a temetés-rendező. 

Egy módos kisvárosi ember temetését lát- 

tam a minap, a kínek, mint a vidéki ujságiró 

zengte: „bárha egyenes ivadéka nem maradt 

oly osztatlan nagyszerü részvét állta körül ko- 

porsóját, milyennek szemlélésében ritkán van ré- 

sze a jobb érzésű kebelnek, s melynek látása 

felmagasztosítja a . . .6 stb. stb. és nem tehetem, 

hogy (mivel esetleg épen az emberi hiáságokról 

beszélünk) okulás kedvéért el ne mondjam én 

is, mikép ment végbe ez a gyászos szertartás. 

Szép meleg öszi nap volt s minthogy ilyen- 

kor igen kellemes komoczió a temetőkertbe való 

séta, hát igen sokan állongtak a széles piaczon, 

meg a tágas udvaron. 

A temetésrendező sürgött-forgott, s mutó 

gatta a fényesre politirozott diófa koporsó fede 

let az ismerőseinek, mely az ő „gyárából" került 

ki, s untalanul igazitgatta a nagy karos gyer- 

tyatartókat, melyekben lomha langgal égett a 

sárga viaszgyertya, A szoba drága fekete bár- 

sonynyal volt bevonva, melyről ezüst rojtos csip- 

kézet hullott alá. Nagy levelü virágok a ravatal 

lépcsőzeten kaczér gruppokban - közben egy- 

egy nagy virágu kálával s pelargoniummal, 

melyekre a szemfedő gazdag redőzetben om- 

lott alá. 
A kirakat körűl a karosszékek tele voltak 

résztvevő hölgyekkel, kik mindnyájan igen szo. 

moru arczczal sugdostak egymás között. 

Ugy bizoay lelkem - mondta egy vastag 

arany óralánczos dáma a szomszédnéjánák - 

egy nuap őt darab hullott el. Csak megfehéredett 

a szája széle, elüvegesedtek a szemei, felborzo- 

lodott a tolla, nem evett nem ivott, s estére puffl 

oda volt. - Olyan öt pulykafióka volt, hogy 

nem adtam volna darabját senkinek a két pen- 

gőjéért.. 
„Valami ragályos betegség bizonyosan 

lelkem . . 
„Az hát szivem .. 

Más csoportban nehány igen tekintélyes- 

nek látszó öreg ur szomorog igen levert arcz- 

czal. A szóvivő felette gyászosan, bolintgatott 

olykor a fejével; 

« 

„Nem győzi ki, kérem a szegény nép, 

nem győzheti ki . . Eljön a végrehajtó s elviszi 

a tehenét alolla s a párnáját, az istálóból, ke- 

reset semmi, a szükséglet s az árak folytonosan 

növekedőben. .. 
Mind helyeslőleg bolintanak. 

Kinn az előszobában a fáklyavivő [fiatal- 
ság szorong. 

Arczukon mély bu ül, ha valaki idegen 

megy végig soraik között. Mutatják, hogy ők 

igen sajnálják az elhunyt derék férfit. Ha azon- 

ban magukra vannak vigan évelődnek egymás- 

közt s apró kalandjaik elmondásával töltik az 

unalmas időt. 

Az ajtó előtt a tornáczon a cselédség dug- 

ja össze a fejét. A gyászos alkalom okán feke- 

te keszkenyőt s surczot vettek nekik ajándékba. 

Szörnyü gyengének találják a keszkenyőt, hit- 

ványnak a kartont s igen szidják a csaló ke- 

reskedőt. 

Fiatal résztvevők beszélgetnek csendben a 

szoba szegletében. 

„Roppant akaciozus volt az öreg nyugod- 

jék - mondja az egyik - igazi csufitermésze- 

tü. Megszólt mindenkit s soha ugyan szegény 

nem látta egy fityingjét sem. - Nem is szeret- 

ta senki 

„És indulatos - feleli a másik - s mel- 

lette bizony kevés volt a kobakjába. Honnan is 

lett volna? mikor örökösen csak a zsebit töltöt- 

te. Hát itt van ni: elvisz e valamit belőle ? 

„S nem fért a szivéhez soha senki, igazi 

önző, igazi magának élő igazi. ." 

A pap ott rendezgeti a palástját és kezd 

a szónoklathoz : 

„Oh - szavalja, - elköltözött felebará- 

tunk, áljon meg elszálló nagy lelked es tekint- 

sen vissza e gyászoló gyülekezetre, mely eljött, 

hogy az igaz érdemnek megadja megjelenésével a 

végtisztességet. Oh te, kinek élete a szeretet élete 

vala, s a jámborság élete s az istenifélelem éle" 

te, kinek héred a meny, a földfelett való jobb 

világban s az örökké tartó jó emlékezet itt a 

siralom völgyében lásd kiket elhozott irántad, 

nagyságod iránt való hő ragaszkodás e helyre. 

Oh példánya az erényeknek, oh összege, mi tisz- 

teltté teszi a férfit a földön, oh. . . 

Az ajtó előtt a helyi dalkör zendit rá egy 

gyászdalba: „oh, ke-ser-ves jaj-szó, mi-nyá-jan 

megha.lunk, A bassus azonban fenebb kezdi 

egy félhanggal, a miből veszedelmes zavarok tá- 

madnak, minek okán a vézna hosszuságu, cseh 

karmester igen szivesen elsülyedne a föld alá, 

kivált, hogy látja a fáklya vivő fiatalok gunyos 

arczát.... 

Egy távoli rokon sirdogál a ravatal lép- 

csőin. Készülőben van, hogy fellépjen megecso- 

kolandó a halott kezét. . Az aranylánczos asz- 

szonyság, kinek a pulykái elvesztek, öten ra- 

gályos betegségben, fenn szóval mondja : 

„Engedjék, hogy csokolja meg a kezét ,. 

Jó kéz volt, igazi szerző kéz volt. Négy házat 

hagyott. Megérdemli, hogy megcsokolják, igazán 

megérdemli. Engedjék hogy csokolja s hagyják 

hogy sirjon. , 
A koporsó iedél koppan, s ezüst sujtásos 

fekete legények emelik ki az ajtón, A drága 

kocsi a feltollazott lovakkal, a pofoncsapott kalat 

pu kocsissal ott pompál a ház előtt. 

A menet megindul, - az aranyos nap süt, 

a muzsika megszólal, a fáklyák füstölnek s a 

város összes harangjai zugnak, bugnak s a részt- 

vevő sokaság előzőnli a téres utczákat. . 
* 

Csunya hiu féreg az ember! 

Szunyog. 
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szolgálni; örömmel látja, hogy azokból a város 

áldozat készsége oly szépen tükröződik vissza, s 
igéri, hogy ez adatokat bővebb tanulmányozás 

tárgyává teendi. 
Ezzel az értekezlet bezáratott. 
A miniszter a királyi bistos és a szaktu- 

dósokkal az egyetem elhelyezégére kijelőlt reál 
iskolai épület s azután a közkórház megtekinté- 

sére indult ezután a városi tanács és az előérte 
kezleti tagok kiséretében az egyetem létesítésére 

legkiválóbb érdekü épületeket tüzetesen meg- 

vizsgáltal. A közkórbáznál a klinikai czélokra, 

leondő épitkezések tárgyában Singer Mátyás fő- 
orvos alaposan informálta a szaktudósokat. 

Délután a miniszter a kir. biztos kalau. 

zolása Émellett bejárta a várost s meggyőző- 
dést szerzett magának az uj épitkezés előhala- 
dásáról. 

Éjfél után a miniszter az alföldi vasuton 
Zomborba utazik. 

Szeged közönsége a legjobb eredményt 

várja Trefort miniszter látogatásától s teljes i- 

zalmat helyez a miniszternek Szeged iránti jó- 

akaratába. 

SÁMI LÁSZLÓ 
született 1817. nov. 16-ikán, 
meghalt 1881. okt. 28-án. E 

Tegnap este azon megdöbbentő hir járta 

be városunkat, hogy Sámi László, aref. 
tőtanoda legfőbb büszkesége, Kolozsvár egyik 

disze nincs többé. Az nap még látogatást tett 
gr. Teleky Sandornál, délután társalgott vendé 

geivel, de arról panaszkodott, hogy künn jártá- 
ban meghütötte magát s mellén nyomást érez ; 

este már fél nyolezkor nyugodni tért, mivel rosz- 

szul érezte magát; egy negyed óra mulva kö- 
högés közben melléhez kapott, és megszünt élni : 

a szive meghasadt! A segitségére siető orvo- 

soknak már nem volt más teendőjük, mint a 
megdöbbentő hirtelen halál constatálása. 

Sámi László született Zilahon 1817. nov. 

16-án atyja Sámi János, anyja Éltető Borbála 
jómodu birtokosok voltak ugyanott. Oskoláit Zi- 

tlahon kezdette és Kolozsvártt végezte, a jogot 

azonban Pozsonyba ment tanulni, a hol a 40es 

evekben az országgyülési ifjak között kiváló he- 

lyet foglalt el; a 44 iki pozsonyi országgyülé- 

sen absentium deputatus (távollevőket helyette- 
sitő követ) volt, s b. Wesselényi Miklósnak nem- 

csak a figyelmét vonta magára, hanem a sza 

badelvü allamférfi annyira megszerette az itju 
ban külön történelmi tanszéket állitott fel, s ő 

1846. aug. 26.án az intézetnél a történelmi és 
bölcsészeti tanári széket foglalta el. A forrada. 
lom bekövetkeztéig ez állásában maradott; ek- 
kor azonban Kossutn Lajos egyik meghitt em- 

berének választotta őt, s mint a ki gyorsan tu- 

vott rni és tfogalmazni, több kényesebb termé- 
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szotü munkát s megbizásokat végezett mellette. 
A lorradalom után halálra keresték Sámi Lász. 
lót, a ki Kolozsvárra menekült s pár évig tőuri 
esaládoknál, mint magántanitó tartotta fenn éle- 
tét, mignem a Wesselényi családnál, mint b. 
Wesselényi József nevelője nyert biztosabb ál- 
lást. Mint ilyent 18583. szept. 1-én a kolozsvári 
ev. ref. főtanodához ideiglenes segédtanárnak 
választották, 1855. május 20.-An pedig rendes 
tanárnak, s ez állásától haláláig meg nem vált. 

A LÁMPAGYÚJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszankettedik fejezet. 

Befejezés, 

(Folytatás.) 

Mihelyt a házat megpillantották, Ger- 
trud, ki a házi szokásokkal nagyon is 
ismeretes volt, azonnal észrevette, hogy 
otthon valami rendki üli történik; lám- 
pákat hordoztak szerte minden irányban; 
az első ajtó tárva nyitva állt; a diszszo- 
bának ablakán át, mit még soha nem lá- 
tott, élénk tűz fénye világitott ki, s midőn 
közelebb érkeztek, látta, hogy az első 
ecsarnok telve van úti podgyászszal, s bő- 
röndőkkel. 

Mind e jelenségek, a mint Gertrud 
helyesen sejtette, a Grahamné, s lehető- 
leg más vendégek megérkeztét mutatták, 
Gertrudot egy perczre kellemetlenül érin- 
tette a zajos asszonyság épen mostani ér- 
kezése, midőn szerette volna boldogságát 
csendben élvezni, s Villit Emiliának, s 
atyjának fesztelenül bemutatni, de bol- 
dogsága oly teljes volt, hogy e gondola- 
tot azonnal számüzte lelkéből, örömét ily 
ecsekély körülmény nem volt képes meg- 
zavarni. : 

- Hajtsunk a mellék ajtóhoz szólt, 
hogy György megláthasson, s elvezesse 
lovadat. 

- Nem, szólt Villi, megállitva lo- 
vát a főbejárat előtt, most nem mehetek 
fel, a ház ugy látszik telve van vendé- 
gekkel, s különben is nyolcz órára ta- 

Ime ezek röviden adatai Sámi László élet- 
rajzának, de mint ember, mint tanár, mint ta. 

lentum hazánk kitünőségei között foglalt helyet 
s nemcsak a magyar itjuság, hanem a haza egy 
példányszerü férfiát veszitett el benne. 

Nemesebb jellemet a Sámiénál nem mutat 

fel a társadalom. Egyszerü háztartással egysze- 
rü körben élt s e városon mégis miudenki ös- 

merte, sőt a bálványozásig szerette őt, mert a 
nemes, jó sziv megtestülése volt az egész férfiu. 

A leélt szép 64 év és 28 éves közöttünk 
folytatott tanársága alatt nem akadt még ember, 

a kit egy rossz szóval megbántott volna. Te.- 

tétől talpig maga volt a szeplőtelen becsület, 
de humánus lelke elnéző volt embertársainak 

hibái iránt. Nagyra nem tört, a külső csillogást 

nem kedvelte, minden vágya abba összpontosult, 
hogy a nemzet ifjuságába a magas eszmékért 

való lelkesedést s az önzetlen hazafiaságot beoltsa, 
s igy nagygyá lett, mint tanár a nélkül, hogy nagy- 

ságra vágyott volna. Mint historieus érdeklődéssel 

kisérte a politikai mozgalmakat, de mint a kia 
jövőnek nevelte hallgatóit, mindig ellenzéki haj- 

lamai voltak. 1868-ban az akkori balközép fel. 
léptette Kolozsvártt képviselőjelöltnek; ha 

nem balközépi, minden polgár reá szavaz, de 

ha tudja, hogy megválasszák, akkor nem is lé- 
pik fel. A fuzió után volt jobb és balközépi pol- 

gárok egyaráut mintegy tiz ezren vonultak szál" 

lása elé fáklyásmenettel, hogy a képviselőség 
elvállalására birják és ő nem cserélte fel az 

egyszerü tanári katedrát a törvényhozó ülésével 
a házban. Magasabb hivatás volt előtte a jövő 

számára vetni, mint a jelen dudváit irtani. Mint 
társadalmi férfiu részt vett a város közéletében, 

de irtózott a hétköznapi zsibvásártól, s ha je- 

lenlétében kiítört a személyes harcz, békíteni tö- 
rekedett, s ha előre sejtette, inkább eltávozott előle. 
Becsülve a kincset, mit az emberiség a női sziv- 
ben bir, tisztelte a nőket. Ő penditette meg el 
sőnek a felső leányoskola eszméjét, az erdélyré- 
szi iparfejlesztő egylet választmányában, melynek 

alelnöke volt, lelkesedéssel küzdött a női ipar- 

oskola felállitása mellett: A városi iskolaszéknek 

és iparos ifjak önképző egyletének hosszu ideig 

elnöke volt. 
Előadási modora nemesen egyszerü, de 

szerfelett vonzó volt, s hatásvadászás nélkűl vá- 
lagos tartalma által megható. 

Mint tanár bölcseleti szempontból adta elő 
a világtörténelmet s az eszmék egy egészen uj, 

elragadó szépségü birodalmát tárta az ifjuság elé. 
Mint irónak az „Ellenőr"-ben, „Magyar Polgár-" 

ban közreadott kisebb dolgozatait a fenkölt ideá. 

lismus, ritka eszmegazdaság és az átsugárzó hu. 

A franczia forradalomra különös sulyt fek- 
tetett s Louis Blauc, Guinet, Proudhomme eszme- 
körében mozgott. Tanitványai bálványozták őt, 
s tanultak tőle honfiui önfeláldozást, magasba 
törekvést és eszményiséget vinni az élet rideg 
küzdelmeibe. Egy Hegedüs Sándor s több mas 
munkása a közügynek, mint egykori tanitványai 
vallanak a nemes mesterre, 

Mint talentum messze kimagasodott az összes er- 
délyireformatus tanári karban; az irodalomban mint 
gondolkodó fő, könnyü szerrel nagy névre tehetett 
volna szert, de a sok írás nem tartozott ambi- 
tiói közé s talán tanitványainak jegyzetein kivül 
még a világtörtépelem általa előadott remek váz, 
lata sincs meg kidolgozásban. A jó Sámi bácsi 
csak a jövő nemzedék nevelésében kereste hi- 
ven teljesitett hivatását, s ezen kivül fenmaradó 
zezezzzcers 

lálkozóm van kitüzve, s megigértem, hogy 
pontos leszek. Ezzel órájára tekintve 
hozzátette : 

e 

Nem is gondoltam, hogy ily ké- 
sőre jár az idő, mennem kell; de holnap 
meglátogatlak, Szabad lesz ? 

Gertrud nyájas tekintettel adta be- 
leegyezését, s midőn lesegitette Villi, egy 
forró kézszoritással, s a bizalom és sze- 
relem kölcsönös mosolyával váltak el. 

Villi gyorsan Boston felé hajtott, 
Gertrud pedig, midőn belépett a kapun, 
Bruce Fánn karjai között találta magát, 
ki türelmetlenül várt Villi távoztára, hogy 
megölelhesse kedves miss Gertrudját, s 
szerenesét kivánjon neki megszabadulásá- 
hoz a borzasztó hajó catasztrófa alkalmá- 
val, mert ama baleset óta most találko- 
zott először vele. 

- Haza jött mrs. Graham ? Hogy 
van Fánni? kérdezte Gertrud, miután a 
viszontlátás első örömén túl esve, a ház 
felé tartottak. 

- Haza bizony, mind itt vannak 
mrs. Graham, Kitty s Isabella, s egy kis 
lányka és egy beteg öreg ur, azt hiszem 
mr. Clinton és még egy másik ur, - de 
az elment. 
- Ki ment el? 

- Oh egy hosszú, magas uri em- 
ber, nagyon tisztes kinézéssel, s szép 
arczozal, s oly fehér hajjal, mintha öreg 
volna - de azért még nem öreg. 

- 8 azt mondod, hogy ez elment ? 
- El, nem a többiekkel jött. 
Itt volt már, midőn átjöttem, s mint- 

egy órával ezelőtt távozott el. Hallottam, 
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szabad idejét a természet ölében töltötte el sző- 
lőtőivel és eszméivel társalogva. Pinczéje nem 

sok, de igen kitűnő tartalmáról hires volt. Senkr 

sem tudta oly tisztán kezelni a nektárt, mint ő s 
„leányka" „ringató" stb. borait, melyeknek ő 

keresett jó magyar neveket, orvosságnak használ- 
ták közeli ösmerősei. 

Es most eltávozott körünkből e derék, ne- 
mes férfiu, kinek nagyobb volt a szive, mint em, 

bertársainak, s talán azért repedt meg. Kimult, 
miként ő óhajtotta, szépen hirtelen. Angyali jó- 

ságu neje, Amica, az irónő az imádott lény mel- 

lett hullatja könnyeit, mig három fiai szerte van 
nak az országban, s nem ápolhatják a váratlan 
csapás alatt megtört anyát. De az ő könnyei- 
vel e város ezreinek szivből fakadó könnyei pá- 

rosulnak s egy nagy intézetnek 28 éven át a 
nagy világba kiszállott hálás tanitványai viselik 
vele a fájdalom sulyát. : 

Nemesebb jellem nem szállott még el 
a földről az övénél; miként ne volna csapás 

távozása, mikor ide len oly kevés van ! 

Aldott legyen emlékezete ! 

Sajtóügyi tárgyalás. 

A gyulafehérvári „Fortschritt" czimü német 
lap szerkesztője Herzfelder, - Harcos Béla saj- 
tópert inditott Munzat Albert, a „Karlsburger Zei- 

tung-"ban megjelent két czikk szerzője ellen. 
A perre a következő tényálladék szolgálta- 

tott okot. 

Herzfelder - Harcos Béla f. é. marcius 

6-án „lélekvásár" czimmel következő czikket 

hozta : 
Ama hallatlan merényletet, melyt városunk 

reputatioja s a polgárság becsülete ellen egyet- 

len ember elkövetett, joggal mondhatnók nyo- 
morultnak is, ha e kifejezés nem inkább szépi- 
tés lenne a förtelmes tetthez képest s ha egyá- 
talában e merényletet más egyebbel is lehetne 

még össze hasonlitani mint pusztán önmagával. 

A férfiruhába bujt kéjhölgy, - ismerjük jol, 
- ma holnap vándorutra kel, hogy tamaszkod- 
va néhány aláirásra a helyi polgarság nevében 
Gy.-Fehérvár szab. kir. város számara ország- 

gyülési képviselőt fogjon. Az aláirási iv hom- 

lokzatán ugyan az mondatik, hogy a gyüjtött 
aláirásoknak nincs más czéljuk, mint hbogy a 

valasztók politikai meggyőződését és lelkiösme- 
retét ő nagyméltósága a ministerelnök lábaihoz 
rakjak le, de a ki eme politikai kéjbölgy meg- 
bizhatósagat és pracucus érzelmeit ösmeri, az 
tudni fogja, hogy ezen politikai hermaphródita 

loyalitása csak is akkor képez factort nala, ha 
-. a -o 
győzni. 

És miutá. Tisza Kalmán igazelvü jellemé- 
néllogva absolute bizonyossaggal feltehető, hogy 
ő ilyen érvekkel nem szandekozik a valasztok 
érzelmeit meggyőzni, s ezt nem is teheti, ennél- 
togva következik, hogy az aláirtt valasztók meg- 
győződésével mas felé fognak hazalni. 

Budapestün talan több helyen akad majd 
elég ambitiósus parvenu, ki a parlamenti ülés- 
ért egypar ezer 1orintot nem sajnalna a latba 
vetni; csak valasztómk szavazatát kell ügyesen 
vezetni a többi azutaán magatól jön. És ezen 
nemtelen vasarra vállalkoztak férfiak, kik azon 
jogot igénylik magoknak, hogy ők magyar em- 
berek. . 

Nem gondoltakie e férfiak arra, hogy ez- 
által a város prestigéjét bemocskolják s polgár- 

midőn távoztakor azt mondotta Emiliának, 
hogy találkozója van egy barátjával Bos- 
tonban, de azt hiszi, hogy ma este még 
vissza fog térni. Reméllem is miss Ger- 
trud, szeretném, hogy lássa őt. 

Ez alatt áthaladva az udvaron, elér- 
ték a házat, s a nyitott ajtón át, kivette 
Gertrud tisztán Grahamné éles hangját, 
mely a társalgóból hangzott ki jobbról. 

Férjével s Emiliával beszéli, s mi- 
dőn Gertrud belépett, épen igy szólt: - 
Oh! borzasztó volt, minőt csak valaha 
hallani lehet; s el gondolni, hogy te is a 
hajón voltál Emilia, s Isabellánk is! Sze- 
gény gyermek, még maig sem kapta visz- 
sza az ijedtség után jó szivét. 

Es Flint Gertrud is! Közbe legyen 
mondva, azt beszéllik, hogy Gertrud igen 
jól viselte ott magát. 

Hol az a leány? 
Grahamné megfordulva, megpillan- 

totta Gertrudot, ki most lépett a szobá- 
ba, hozzá sietett, s őszinte szivélyesség- 
gel megcsokolta mindkét arczát; mert 
bár Grahamné kissé műveletlen, s nyers 
volt néha, de nem hiányzott nála az ér- 
zés, ha alkalomszerüleg épen felébresz- 
tették szivében. 

Miután Gertrud belépte a felkiáltá- 
sok árját félbeszakitotta, melyekkel az 
izgékony hölgy már tiz percz óta, vagy 
még régebb fárasztotta magát, most ma- 
gához tért kissé, s gondolta jó is volna 
tán letenni már kalapját, s felöltőit, me- 
lyeket részben a földőn hurczolt maga 
után. e 

(Folyt. köv.) 

- 

társaik becsületét megbélyegezik ? Gondoltak.e 

arra, hogy az ők szavazatuk megvásárlója, ugy 
tekinti majd magát, mint az összes kormánypárti 

választók szavazata inak tulajdonosát ? És vajjon 
jogositva vannak. e ezon kufárok, olyan egyének 
mint Lönhardt, Jokszmann, Barts, Henter, Körner, 

Kováts, Biró, Beke, Halász, Rajnay, Salmen, Je 

ney stb. szavazatát és meggyőződését, s még 

több száz becsületes szabadelvű párti választóét 
kik ugy mondva vezetői a pártnak s a kufár 

kodásról mit sem tudnak, jogositva vannak-e 

ezen férfiak szavazatát is a többet igérőnek el- 
adni?. 

„Őnagyméltósága méltóztassék Gyulafeher- 

vár szab. kir. város számára egy előtte kedves 
jelőltet megnevezni, kire szavazatunkat adjuk, 
- körülbelől igy hangzik ama aláirási iv egyik 
pontja. Nos tehát ki lenne az itt elésorolt férfiak 

közül a szolgaság oly fokáig sülyedve, hogy sza- 

bad választási jogát bárkinek is, - még ha ma. 

gának a miniszternek is - rendelkezése alá bo- 
csássa? És ki sülyedt volna a szellemi tehetet. 

lenségnek olyan fokára, hogy magát a minisz- 

terelnök gyámkodásának alávesse? Senki. És 
soha senki sem. Reméljük, hogy a választók rö- 
vid idő mulva szabadelvü érzelmeiknek jelét adr 

ják, de teszik ezt önként, minden gyámkodás és 
minden kufárkodás nélkül. Ezt jegyezze meg ma- 
gának miuden olyan jelőlt, ki mástól, mint a 
szabadelvü párt bizottságától hivatik meg a je- 

lőltségre. Ez által egy óriási blamage-zsal sze- 
gényebb, de egy nehány ezer kidobott forínttal 

gazdagabb marad. 

A „Karlsburger Zeitung" márczius 13-ról 

kelt száma erre „Achilles sarkai megsebesitve" 
czimmel egy czikket hoz, melyben több valót 

lanság mellett azt mondja : hogy a Fortschritt 
szerkesztője modern Achilles „ifju korában lopás 
miatt be volt börtönözve, a magas kormányt 

nehány ezer forintig megcsalta, a miről a Maros 
folyó hullámai szólhatnának." „Vagy emlitsük 

talán a bécsi köröztetések historiáját ? stb. stb. 

Elmondja azután, hogy még sokkal többet 
is hozhatna fel ellene, mert több adattal ren- 
delkezik. 

Azonkivül a lapnak ugyane száma egy név- 

telen tárczaczikket is közölt, melyben elég ért- 

hető czelzásokkal meghurczolja a „Fortschritt" 
szerkesztőjét. Elmondva benne, hogy már gyer- 

mekkorában látszott rajta, miszerint a dolognak 

csak könnyebb oldalát szereti. Hogy ifju korá- 

ban betolakodott a legjobb körökbe s mindenkit 
megcsalt. Egy öreg ur, ki az ő vállalatait jó 

szivüleg támogatta, e barátságért nyugdíjaztata- 

sával kellett fizessen. Ezután utazott a világban 
" -vult USOdalatos itanult ükressé 

ge folytán elhitetnie, hogy Gróf vagy Báró. Kü. 
lönben mindenütt igen ügyesen ki tudta aknázni 
a helyzetet. Szerepelt mint tiszt, ügynök, keres- 
kedő, tanár, sőt még a becsületrend szalagját 
is kecsesen viselte. De végre a magasból alá. 
bukva, a szajnamenti bábelbe került, hol mint 
szinhazi ugynök szerepelt. S miutan a vizsgát 
jól kiallotta, visszatért Bécsbe, s hirlapiró lett. 
Több hirlap az orosz-török habora szmhelyére 
küldte s ott is olyan dolgokat vitt veghez, hogy 
szükségesnek laátta azon hirt kelteni maga felől, 

' mintha meglőtték volna. 

A taárgyalás. 

A mai tárgyalás az esküdtek kisorsolásával 
vette kezdetét. Vaolott védője kijelenti, hogy vé- 
dencze nevében lemond a kivetési jogáról. Vád- 

ló képviselője azonbau élni kiván e jogával s 
a névsor felolvasásánál több esküdtet viszavet. 

Az esküdtszék a következőleg alakul meg. 
Deák Pál, Somlyal László, Molnár Sándor, Si. 

pos Gábor, ifj. Filker Elek, Tompa Károly [Gá. 
mán Zsigmond, Gajzágó István, Esztegár (Tiva- 

dar, Petrovics György, Stein Gábor, Dr. Fischer 
Lajos. Póttagok Benel Ferencz és Szacsvay 
Dénes ügyvédek. Ezután az esküdtek meges- 
kedtettnek. 

A törvényszék következőleg alakult meg. 
Elnök Biró Pál, birák Comanescu Sándor és 
Veres Ákos, ügyész Biró János, jegyző Tischler 
Domokos. 

Vádlott védője Dr. Kolozsvári Sándor egye- 
temi tanár, vádló képviselője Nathan Salamon 
ügyvéd. 

Vádló és vádlott személyesen megjelentek. 
Biró Pál törvényszékirelnök megnyitja az 

ülést s elmondja, hogy az esküdtszéki tárgyalás. 
ra a Gy. Fehérvártt a „Karlsburger Zeitung" 
márt. 13 diki szsmában „Ein Hochstapler" és 
nAchilles Ferse vervundet" cimü két czikk szol 
gáltatott okot. 

Vádlot Munzáth Béla elismerte, hogy „Achil. 
les Ferse verwundet" czikket ő irta, de tagadta, 
hogy áz „Eien Hochstapler" cimü tárcát ö irta 
volna, azonban a vizsgálat rendjén a kézirathól 
kiderült, hogy eme czikket is ő irta 

Felolvastatik a vádlevél, melyben vádló az 
incriminált cikkekben sértő kifejezéseket lát, mely 
lyek alkalmasak őt a közmegvetésnek kitenni 

Kéri ennélfogva a czikk szerzőjét Muuazáth 
Albert gyulafehérvári lakos vád alá belyezését s 
egy évi fogház, 1000 frt s a perköltségeknek 
elmarasztaltatását. 

Biró Pál előadja, hogy miután az incrimi 
nált czikkek német nyelven jelentek meg, a tör- 
vényszék hiteles tolmáosa által lefordittatta azt 

magyar nyelvre s azok felolvastatnak az esküd- 

tek előtt. 

Vádló ügyvéde Náthán kifogást tesz a 
forditás egy pontja ellen, de a törvényszéki elnök 

kijelenti, hogy a tolmács felesküdt hiteles tör 

vényszéki tolmács, a forditás tehát hitelesnek te- 
kintendő. 

Elnök erre felszólltja a vádlót, hogy adja 
elé vádját. * 

Náthán ügyvéd kijelenti, hogy miután a 
vádlevél az ügyet minden irányban annyira ki. 

meriti, miszerint fölöslegesnek tartja azt bőveb- 

ben kifejteni, ennélfogval tehát csak szorosan 
regaszkodik a vádlevélhez. 

Következett a Védbeszéd. 

Védő Kolozsvári Sándor minde 
nekelőtt utal a magasztos hivatásra, mely az es- 

küdtekre vár, midőn jogukat gyakorolják. 

„Az itt fennforgó vétség védenczem ártatlan" 
sága mellett szól, mert az én véleményem sze- 

rint vádló épen az, ki mindennemü meghurczol- 
tatásoknak okozója, s bármikor helyet cserélhet- 
ne védenczemmel. Mindkét czikk oly időben lá. 

tott napvilágot, a mikor a követválasztás hullá 
mai a legjobban fel voltak verve. És mily előz- 

mények után? A nagy városokban grassáló re- 

volver-journálisticának nincsene. oiyan szavai, 

melyeket ez ur eddigi irodalmi működésében fel 

ne használt volna. Az ő állitása szerint canonok, 

lelkipásztor nem a moralitásnak képviselői, ha- 

nem az immoralitásnak terjesztői példaadásaik 
által. Szerinte uraim! polgármester és más tiszt- 

viselők bűnösöknek (Verbrecher) neveztetnek el. 
Kötelességemnek tartom védenczem érdekében 

tisztelettel felkérni az esküdt urakat, hogy lapoz- 

gassák és nézzék által a Fortschritt különböző 

számait, melyek állitásaim mellett tanuskodnak. 

Ki az az ember, ki becsülete rehabilitásá- 

ért önökhöz folyamodik ? Egy olyan ember, ura- 
im! kit bizonyára csak ama gondolat hozott 
önök elé, hogy azáltal, hogy az esküdtszék itó" 
lete alá veti magát, csakis nyerhet, de veszteni 
semmit sem veszithet. Hisz hiteles adatok bizo- 

nyitják, hogy ez ur már többször kereset alatt 

állott, s meg is volt büntetve. 

Két czikk van inkriminálva. Az egyik a 

nHochstapler" czimü tárczaczikk, csakis a szép- 

irodalmi kritikusnak eshetik birálgatása alá. Én 
nem értem uraim, miként fáj ennek az urnak 
az, a mi nem az ő lelkét nyomja ? Miként érez- 
heti ez az ur magát találva mindazok általa 

mik ama czikkben föl vannak hozva. Hiszen egy 

rajz az uraim egy iparlovagról, melyet csakis 

szépirodalmi kriticusok vonhatnak bonczolgatás 
hegy megfalalo a valóságnak, vagy nem? 

Hisz ama czikkben senki sincs megnevezve, meg- 
jelőlve. Már most, ha vádló ama tárczaczikkben 
photographiájat ismeri fel, kérdem: tehet-e ar- 
ról védenczem. Hiszen, ha ugy volna, minden 
pillanatban összeülhetne az esküdtszék, itélete- 
ket hozandó ama sok meg sok iró felett, kik oly 
dolgokat irtak, melyekben ezer meg ezer ember 
talalva érzi magát. Vadló azt mondja, hogy ama 
czikkben a közvélemény őt ismerte fel. Legyen 
bármiként, ott senki határozottan megjelőlve nincs 
és igy büntetés ala eső alanyi tényálladékot ama 
ezikkben fölismerni nem lehet. Annál is inkább, 
mivel védenczem az emlitett czikket nem irta, 8 
az ő nevében határozottan tiltakoznom kell az 
ellen, hogy az ő neki betudassék. 

Másképen áll a dolog az „Achilles Ferse 
verwundet" czimü czikkel. Ezt védenczem irta, 
mit ő maga is beismer. Ez a czikk oly időben 
látott napvilágot, midőn vádló többször eltiltat- 
ván az általa szerkesztett lapok szerkesztésétől, 
uj czim alatt más lapokat inditott meg, magá- 
tól értetődik ugyanazon szellemben, s mindig 
ugyanazon rovar élte bennök tengödő életét, 
mig végre 108 polgár kérte fel védenczemet, 
hogy az emlitett czikket megirja. Ő csak esz- 
köze volt a közfelháborodásnak. Hogy vádló lo- 
pás miatt büntetve volt, mint ama czikkben em 
litve van, mutatják hitelesitett kivonatok. Hogy 
ama büntény lefolyt, még pedig a Maros árkás 
nak tisztitása alkalmával, hol vádló, mint vál- 

lalkozó az államot megröviditette, mutatják ama 

levelek, melyeket védenczem Sperlach-tól kapott, 

ki a miniszteriumnál volt alkalmazásban és a 

kinél édes atyja épen vádló által az emlitett 
vállalatban megkárosittatott. Védenczemre, ki- 
nek nem kenyere a journalistica, ki, mint mun- 
kás polgára a hazának több érdemeket szerzett, 
mint városi tisztviselő, mint méhész, mint po- 

mologus, miről okmányai tanuskodnak - kérem 

a „nem bünöst kimondani és vádlót a véden- 
czem által viselt költségekben elmarasztalni. 

Vádló, miután elnézést kér, hogy megjegy- 
zéseit nem képes a legjobb magyarsággal 

megtenni, egy hossza olykor.olykor német 

tel kevert beszédben terjedelmesebb fejtegeté- 
sébe bocsátkozik mindazon kifejezéseknek 5 
megirott dolgoknak, melyek a „Hochstapler" czi- 
mü czikkben előfordulnak, s állitja, hogy jölle- 
het nincs benne megnevezve, azért mégis ha: 
tározottan személyére talált benne mindenki czél- 

zást, a mint ezt tekintélyes és intelligens pol- 
gárság által kiállitott bizonyitványnyal igazol- 

hatja. Különben bizik ügye igazságában és re- 
méli, hogy az esküdtek vádlottat bünösnek talál 

ván igazságos itéletük által becsületét rehebilitál- 
ni fogják. 



A védbeszéd és viszonválasz után vádlott 
ügyvédeengedelmet kér, hogy az kunányokhoz 

több bizonyitványt csatolhasson, melyek véden- 
ezének 20 év óta fedhetlen élétét bizonyitják 

valamint tőbb kitüntetésről tanudkodnak. 
Minthogy vádló ennek ellene nem szegül, 

megengedtetik, s igy vádló is beterjeszti maga, 
részéről a bizonyitványokat. 

A törvényszék elnöke felolvastatja az es- 
küdtszéki eljárásról szóló törvényczikket és kije- 
lenti, hogy miután vádlott az incriminált két 

tzikk közül egyiket saját szerzeményének beis 
merte, a másikra nézve tagadásban van, de a 
bizonyitási eljárás utján kitünt, hogy az saját 
kézirata, ez okból a kérdéseket 6 pontban kel- 

lett összetoglalni, 
1. Meg vannak-e az esküdtek lelkiismere- 

tök szerint győzödve, hogy vádlott a „Karlsbur. 

ger Zeitung" marcz. 183iki számában foglalt 
„Ein Hochstapler" czikknek szerzője vagy nem ? 

2. Foglaltatike ebben rágalom vagy nem ? 

3. Vétkes-e vádlott vagy nem ? 
4. Megvannakre az esküdtek lelkiismeretök 

szerint győződve arról, hogy a „Karls. Zeitg. 
Mmarc. 13-ik számában megjelent „Achilles Ferse 
verwundet" czikknek vádlott a szerzője vagy 

Mhnem ? 

5. Foglaltatik-e e czikkben rágalom vagy 
nem ? 

6, Vétkos.e vádlott vagy nem ? 
Az esküdtek visszavonultak s egy órai ta- 

nácskozás utás Dr. Fischer Lajos elnök a követ. 

kező verdictet hirdette ki : 

Az 1ső kérdésre 8 ígen 4 nem. 

2.ik 9 igen 3 nem. 
3ik a 9 igen 3 nem. 
4ik „ 12 igen 
5ik ,„, 8 igen 4 nem. 
6.ik 6 igen 6 nem. 

E szerint tehát az esküdtszék vádlottat az 
„Ein Hochstapler" czimü czikke miatt a rága- 

lom bünében vétkesnek mondta ki. 
A törvényszék elnöke erre felhivja vádlót, 

hogy a büntetésre nézve adja elő inditványát. 

kijelenti, hogy ő az esküdtszék igazsá. 
g0s itéletében megnyugszik s vádlottnak sem. 
minemü büntetését nem kivánja. 

Erre a törvényszék visszavonult s negyed- 

órai tanácskozás után vádlott Munzáth Al. 
bertet 3 napi fogság büntetés és 
20 frt pénzbirságra, azonkivül pe. 
dig25 frt 371/, kreljárási költség 
megfizetéséré itélte. 

Enyhitő körőlmények közt tekintetbe vette 

a törvényszék a választási mozgalmak szenve 
délyes jellegét s különösen vádló azon kijelen 

tését, mely szerint vádlott megbüntetését nem 
kivánja. 

Vádló és vádlott az itéletben megnyugod- 

va, tárgyalás véget ért. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

Két eredeti uj darabot fogadott el a 
népszinház igazgatósága előadásra. Az egyiket 
(3 felvonásos pépszinmű) Berczik Árpád, a már 
sikat (énekes vigjáték) Szigeti József irta. 

VÁLaASZ. 

Bartha Miklós ur az „Ellenzék"-ben a kö- 
vetkező nyilatkozatot teszi közé: 

Tudomásomra jutott, hogy a Kolozsváron 

megjelenő „Kelet" czimü hirlap szerkesztője a 
hírlapirói egyesülethez folyamodott személyem 
ellen, azon ürügy alatt, hogy rajtam elégtételt 
Venni nem lehet. 

Nem tudom, hogy a hirlapirói egyesűlet 

hatásköréhez tartozónak tekinti.e, oly ember 
ügyeibe avatkozni, a kinem tagja az 
egyesületnek ; de annyit tudok, hogy a „Kelet 

szerkesztőjének e lépése egyik lánczszeme azon 
förtelmes rendszernek, melyet kormánypárti kol- 

legáim, kezeim bénasága óta, irányom- 
ban tervszerüleg követnek. 
Azt sem tudom, hogy mi adott alkalmat 

ezen ujabb hősködésre; de azt tudom, hogy a 
"Kelett szerkesztője ép testü emberekkel szem- 

türelmesebb szokott lenni, mert a 

Függetien Hirlap éles támadását esküdtszé- 
i itélet által torolta meg. 
.Végre azt sem tudom, ogy a „Kelet szerkesz- 
tőjének e föllépése ismét egyike akar-e lenni azon 
közönséges insultusoknak, melyeknek főltalálá- 

sában mindig találékony ; hanem azt tudom, hogy 
töllem elégtételt nem kért, igy arrol, hogy tu- 

dok-e elégtételt adni, tudomása nem is lehet. 
gyébiránt, mindazokkal, kik kötölözködni ki- 

vánnak, tudatom, hogy arra, hogy egy pisztolyt 
ilöjjek, teljesen alkalmas vagyok. 

Bartha Miklós. 
Valót szólva tisztelt Bartha uram, annyira 

megundorodtam már a köznapi feleselgetésektől, 
melyekre ön és lapja kényszerit, hogy önnek 
fennebbi, egy országos képviselőhöz valóban 
nem illő, gyerekes kérkedéseire szinte sajnálom 
a szót. De arra kénytelen vagyok mégis emlé.- 
keztetni, hogy csak pár héttel ezelőtt nem volt 

üöön ilyen bős, midőn irásban adta másoknak 
az elégtételt; ha azonban azóta megjött a har- 

semmi kedvem e bántalmakat eltürni, még ke- 

vári egyetem költségei összesen 190.000 irtot 

Vádló nevében ügyvéd Náthán Salamon 

"2i kedve, s valamely lépésem által sértve érzi. 

magát, ne nyomtatásban sütögessea 

pisztolyt, hanem keresse annak rendes utját; én 
ez esetben biztositom róla, hogy nem fosztom 
meg az alkalomtól, miszerint keze gyors felgyógyu: 

lásának hasznát vehesse; s az elégtételadás 

ra bármikor rendelkezésére állok, hogy azonban 
a magam részéről, kit micsoda elégtétel vétel 
re méltassak, azt jövőre is saját választásomra 

bizom, ha mindjárt az ön törvényhozói felfogá- 
sa a törvényes utat „förtelmes"-nek is találja. 

Bizony, a „Függet. Hirlap" illető munkatársa, a 

kin ön jól tudja, hogy más elégtételt nem ve- 
hettem, szintén „förtelmes"-nek találta, hogy el- 

itéltetett, de lássa jó uram az én tapasztalatom 

szerint ön azt véli, hogy az ugynevezett „iova- 

gias elintézés" sel szabadalmat váltott lapjának 

mások további bántalmazására, nekem pedig 

vésbbé miattok lapomat bemocskolni, s ha tet- 
szik önnek, ha nem, meg fogok kisérleni egyen- 

ként minden módot ez állapot megváltoztatására. 

Kolozsvár, 1881. október 24. 

Helyi hirek. 

-A vallás és közoktatásügyi mi- 
nister 1882-re szeló költségvetéséből. A kolozs. 

tesznek, a tanárképezdéi 15000 ífrt. A gyarapo- 

dás mindössze 8067 frt.. Az egyes tételek cse- 
kélyebb jelentőségüek. A miniszter azoban 

megjegyzi; hogy közeledik az idő, melyben 

a székek és a tauári, külőnösen pedig a tanárse 
gédi személyzet szaporitásáról is kell majd gon" 
doskodni. Az átmeneti kiadásokból Kolozsvárra 
3500 frt esik, (egyetemi kórodák) a beruházá- 
sokból 23000 frt [egyetemi könyvtar gyarapitá: 
sára 3000, vegytani intéézet épitésének folyta- 

tására 30000.] Ezen összegekkel együt a kolozs- 

vari egyetem ezidei költségei 241500 frtra rugnak. 

- Moldován Gergely urnak tegnap a 
„Falu ládája" czim alatt egy uj népszinmüve 
került szinre. Térszűke miatt azonban csak hol 

nap szolhatunk róla bővebben. 
- A városi képviseleti bizottság ked[ 

den f. hó 25-én d. u 3 órakor rendes közgyü. 

lést tart. Tárgyak: 1., Szentesitett törvényczik- 
kek. 2., Piaczi elővásárlások ügyében Dr. Haller 

Károly biz. tag elleni inditványára miniszteri le 
irat. 3., Belügyminiszteri leirat a virilis tagság 

iránt beadott több folyamodványra, valamint a 

virilisekké lett tisztviselők tagsági helyei betölté- 

se iránt. 4. Kijavitandó vámi hidak kijavitása 
tárgyaban közmunka bizottság véleményes elő- 

terjesztése. 5., Kabalapataki erdő fáinak eladá- 
sa iránti szakosztályi vélemény. 6., Közigazgatá- 

si bizottság féléves jejentése. 7., Brester Mór 
fellebbezése a fasátrakban étel és ital árulhatási 

engedély megtagadás iránti határozata ellen. 8., 

Árvaszék átirata Dr. Nagy János és Deaák Pal 

kiküldött ülnökök helyei betöltése iránt. 9., Szám- 
vevőszék jelentései: a., az 1881 évi költségye. 

tése előre nem látható rendkivüli kiadások té- 

tele kimerüléséről. b., Folyó évi költségvetés 

jutalmak, segélyezések, és személyi potlékokra 

előirányzott összeg kimerüléséről. 10., Sárosme- 

gye közönsége átirata a hadmentességi dijakról 

szolló 1880 évi XXIII t. cz, 3,ik poutjának mó. 

dositása iránt. 11., Aradváros közönsége átira. 

ta a Lendl.Göczel ügyben. 12., Megürűlt köz. 
gyámi állomás betöltése. 

- A debreczeni reformatus nagyzsi- 
natra Nagy Péter püspök ur, ugy a többi zsi- 
nati tagok szombaton utaznak el a zsinat elő 

zetes értekezletében, mely ivasárnap tartatik, 

részt venni; a zsinat maga f. hó 31-ikén nyi- 

lik meg. 

- A tanárjelöltek segélyegyesűlete 
javára tartandó hangverseny rendező bizottságá. 

nak az estélyen való közreműködésre sikerült 

megnyernie: Dömjén Rózsa, Mozel Jolán, Simay 

Rózália kisasszonyokat és Pálmay Ilka asszonyt. 

Dömjén Rózsa k. a. egy szavalattal, városunk 

kitünő zongora-művésznője Mozel Jolán k. a. egy 

zongora darabbal, Liszt Ferencz és Sipos Antal 

tanitványa, a vidék elsőrendü művésznöje Simay 

Rózália k. a. szinten egy zongora-darabbal, lesz. 

nek szivesek az estély sikerét emelni. Végül a 
kolozsvári szinház bucsuzó primadonnája Pálmay 
Ilka asszony ekkor fog utoljára lépni a közönség 

elé, távirati uton kérve engedélyt a népszinház 
igazgatójától az ittmaradásra. A négy művész- 

nőnek szives közreműködése biztossá teszi az 
estély sikerét. 

- A mariseli rablógyilkosság bün- 
részesei közül ujabban ma tizenkettőt kisértek 

be Kolozsvárra, a kik között egy nő is van. 

- Az óvári templom keresztjét tegnap 
d. e. 11irkor, az ünnepélyes felszentelés után 

tüzték fel; a felhuzás alatt a Salamon zeneka. 

ra a Szózatot és Hymnust játszta. A kereszt for- 

gása, megakadása miatt nem minden nehéz- 
ség nélkül ment [végbe a mütét; mint. 
hogy a magasból a jeladások nem hallst. 
szottak ala. - Pontban fél 11 re érkezett fel a 

kereszt; ekkor belehuzták valahogy az oda he- 
lyezettt faárboczba, rázendült a Rákoczy; a 
pallér megkezdte köszöntőit minők ez alkalom- 

nál divatosak, háromszor dobta le poharát, mely- 

nek törmelékeit ereklyeként szedték fel buzgóbb 
hivők, 
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- A multkori betőrőket, kik előbb Bánf- 
fy. Hunyadon a kalotaszegi takarékpöoztárofeltö- 
rését is megkisérlették egy Knapp nevü vidéki- 
útas feljelentése folytán ki velők egy coupéban 
utazott s kihalgatta őket mint ellábolásukkal 
dicsekedték elfogták. A bánffy -huuyadi állo 
másnál akarta már őket letartoztatni, de 

egyetlen csendőr sem volt jelen ezér kénytelen 
volt a bánffyhunyadi járás bi-róságához bemenni 
hol feljelentését megtéve, ajárásbiróság sürgö- 

nyére Csucsántartoztatták le őket A-tettesek, va- 
lomásban vannak. Mind a három helybeli mes- 
terlegény ; 

- Gyilkosság. Kis Mózes szentgyörgy- 
hegyi szőlőpásztort ismeretlen tettesek az elmult 
éjjel 12-1 óra közt Csertörő utczában agyon- 
ütötték. Apósa Kis István még életben szállitot- 
ta Bethlen utcza 1. szám alatti szállására, a hol 

azonban rövid idő alatt kimult. Ugyanő tett ma 
reggel 1/4 8 órakor jelentést a rendőrségnél. 

- Időjárás Európában: A depressiók 
egyike [1850-752] nyugatról jön másika [756] 
kelet felé távozik; a nagy légnyomások [7 61- 
764] egyike északon másika délkeleten van. Az 

idő többnyire borus helyenkint esős, északnyű. 

gaton viharos keleties szelekkel nagyobbodó 

hőmérséklettel. Hazánkban: Többnyire délkeleti 
és délnyugati mérsékelt szeleknél a hömérséklet 

általában tölebb a légnyomás negyobb részben 
alább szállt, délkeleti kisebb részben nagybodott 

Az idő általában borus esök számosan be gyé- 

rebben és kevesebb mennyiségben voltak mint 
az elébbi napon, Kilátás a jövőidőre: Hazánk- 
ban: általában, borus, esös időt várhatni tovább- 

ra is esősebb szelekkkel. 

Hazai hirek. 

- Műtét a sárgasag ellen. Cserna. 

Kereszturon lakik Furka János uram. Hason ne. 

vü lakosa Alpestesnek is van. Cserna keresztu- 
si Furka Jánosi uram életepárja sárgaságba eset. 
A véletlen ugy hozta magával, hogy ugyanazon 

betegséget ugyanakkor alpestesi Furka Jánosné 

asszonyom is megkapta. Furka János uramék 

dehogy vettek volna igénybe orvosi segélyt. A 

helyett a környék kuruzslójához folyamodtak, a 

ki Alpestesen lakik. A kuruzsló, irja a „Hunyad" 

megis jelent az asszonyoknál, mutatóujját orrá- 

ra fekteté, gondolkozék, csizmája szárából kést 

vett elő, azzal mély vágást tett betegei homlo- 

kán az orr tövétől fel a hajzatig, a sebet bera- 

gasztá fiastromos vászonnal, felvette a műtétért 

járó egy frt. dijt, és mint a ki a dolgát jól vés 

gezé, tovább állott. Efféle csodaorvos több is 

van Huuyadmegyében. 

- Robinsonok A Fertő-tó mellett Krois- 

bachból pár nappal ezelőtt Ebner András, Putz 

Janos s Hofery József halászok eltüntek, Való. 

szinünek tartották, hogy a vihar alatt a tóba 

fultak. Bátor emberek keresésükre indultak, de 

hiába. Folyó hó 18.An azonban két napi távol" 

lét után visszatértek s elbeszélték, hogy ez idő 

alatt egy sásbokorba vonták meg magukat, 

nádból kunyhót készitettek s halakkal táplálkoz 

tak. Szerencsére volt gyujtojuk s habár sokat 

szenvedtek s egyik közülök már megdermedett, 

harmadnap, a vihar szüntével, szerencsésen visz- 

szatérhettek. 

- Baleset Mint sajnálattal értssülünk 

Trauschenfels Emil Nagyszebenmegyei tanfelü- 

gyelő egy baleset alkalmával sulyos sérüléseket 

szenvedett. 16-án szászsebeere mentek Ormay 

Szebeni törvényszéki elnök társaságában s az 

akkori zivataros sötét éjjel tértek vissza. Szász 

sebes és Szrerdahely közt Truáschenfels lovai 

az egyik lejtön elvadultak s ő oly szerencsétle 

nül zuhant az utra, hogy eszméletét veszitette 

s heves agyrázkodást szenvedett. Ohajtjuk mi- 

nélelébbi felgyogyulását. 

- A bpesti unitárius anyaegyház máso 

dik nyilvános isteni tisztelete tegnap d. e. 10 óral 

kor tartatot meg, az evangelikus egyház gym 

náziumának disztermében. A nagy terem jóval 

tiz óra e ött megtelt a hivőkkel, a nők, kiknél 

általában a vallásosság jobban ki van fejlődve 

mint a férfiaknál nagy számban voltak jelen. A 

férfiak között ott láttuk Hajos, B e djő minisz. 

teri tanácsosokat Sszékely kir. főügyészi 

helyettest, Jakab Elek akademikust, Buzo- 

gány Áront, Székely Elek országos képvi 

selőt, Sebes Pál, Végh Jósefet, mind any- 

nyit, mint az eklézsia tagjait. A nők sorában 

ültek Bedő családja, Buzogány Aron neje s csa- 

ládja többi tagjai s sok előkelő hőlgy és nő. 

Pontban 10 órakor megszólalt a harmonia s ez- 

zel a férfi kar, mely egy templomi éneket éne- 

kelt, miközben Derzsi Károly lelkész a szó- 

székre lépett. Az ének után emelkedett hangu. 

latu, költői irálylyal szerkesztett rövid imát mon- 

dott, melyet ismét egy ének követett. Ezután 
laz apostolok cselekedetei könyvéből, ama ételt 
vette fel a lelhész : „"találkozám egy oltárral mely- 

re ez volt irva, az ismeretlen Istennek,* S a 
mondat felett virágos költöi nyelven, bölcsésze- 

ü alap elvekkel, logikai következtetésekkel telt 

beszédett tartott, az Isten léte, és megismerésé. 

ről. Beszédében többi között azt mondá:, a tu- 
domány és vallás nem ellenkezhetik egymással 

mert mindkettő igazságot keres,4 oly mondat" 

melyet minden vallás felekezet bátran aláirhat. A 

beszédet ismét ének követte s ezután rővid há- 

la ima volt, melyet ének rekesztett be, s az is. 

teni szolgálatnak 11 órakor vége lett. - Meg- 
emlitjük itt, hogy a fővárosi anyaegyháznak 
mintegy 800 tagja van kik közül mintegy 200 
a fővárosban, a többiok a vidéken laknak. A 
vidéki hivek, a fővárosi lelkész megbizása foly- 

tán a reform. egyház lelkészei által látatnak el a 

lelkiekben, s az értesitéseket, az illető lelkészek 
a fővárosi lelkészi hivatalhoz küldik, hol azok 
anyakönyveztetnek. Ezekből látható hoyg a Buda- 
pesti unitáriusegy ház, azösszes Magyaror 

szági(idenemértveErdélyt)unitá. 
riushivek anyaegyháza. Törvényes 

szervezetére nézve a protestans egyház szerveze- 

tét birja, ügyeit presbiterium intézi s a törvé- 

nyek, ugyanazok mit a magyar protestans egy- 

házéi, s csak is a váló perekben különböznek a 

mennyiben a protestanssok ilynemü perei a pol. 

gári, - mig az unitáriusokó a saját egyházi 
törvényszékeik (szentszék) előtt tárgyaltatnak, 
melynek 3 foruma van, s ügyeit sebesen bonyolitja 

le. - Az unitárius egyház legközelebbi isteni 

tisztelete a jövő vasárnap október hó 31-én lesz 
megtartva. 

Vegyes hirek. 

- Egy billard müvész. A berlini pa 

noptikumban kevéssel ezelőtt egy Goffard nevü 
nevü ,„billard.tanár" mutatta be müvészetét és. 

ritka képességével egészen elragadta a műértő- 
közönséget. Előadását azzal nyitotta meg, hogy 

Berlin legkitünöbb billard-játszóját egy karam- 

bol-parthieban 200.ai 41 ellen legyőzte. Goffard 
hihetetlen mesterfogásokat fejt ki a zöld posz- 

tóval bevont tekeasztalon. Egy izben tányérokat 

és boros palaczkokat állitottak a tekeasztalra és 
a jeles művész tiz golyót 99 szer egymásután 
vágott az asztal négy végéhez, a nélkül, hogy 
azok csak egyszer is megérintették volna egyt 

mást vagy a felállitott edényeket. Goffard a te. 
keasztal széléről elugrat eg golyót és kalapjá- 
val fogja fel, azután egy néző pipájára teszi a 

golyot és ugy karambolirozza azt. Egy szóval- 

Goffard tultesz minden eddig ismert billard-mü. 
vészen és megérdemli, hogy a közönség tömegei 

son győnyörködjék mutatványaiban. 
- Tüntetes Ausztria ellen. Jasszy 

ból egy brassai román lap következő hirt közöl : 

„Ategnapelőtti napot, octóber 18át, Bukovina 
elrablásának s Ghiga György lefejezésének gyái 

szos évfordulóját Jassziban következőleg ülték 
meg: „Tiz órakor a székesegyházban gy ászisten 
vtisztelet tartatott. Ezután a közönség a moldva 
metropolita vezetése alatt a főbb utczákon át a 

főpiaczig, adicső fejedelem emlékszobráig vonult. 

Az egész 1dő alatt a 18ik dorobancziezred ze- 
nekara gyásziudulókat játszott. Az ünnepélyen 

résztvettek az össses katonai és polgári hatósá: 

gok, a román nők egylete, az egyetemi polgá: 

rok, az összes iskalák testületileg, a nemzeti gár- 

da és tőmegesen a lakoság. 
- Párbaj kalapácsokkal. Párisban 

két fiatal Adonis szerelemre gyulladt egy kecsei- 
ről ép ugy, mint kaczérságáról ismert hölgy 
iránt Az ügyes nő hosszu ideig elfogadtamind- 

két imádó „drága" hódolatait, de végre egy- 
másra ismertek a kölcsönös vetélytársak és élet 

halálra menő harczra hivták ki egymást. A ke- 

mény tuúsa sulyos kalapácsokkal vivatott, és kaz 

iszonyu döngetések avval értek véget, hogy az 

egyik ellenfél. veszélyes csapástól találva össze- 
rogyott. A rendőrség választotta el a halálos 

ellenségeket és az egyiket a kórházba, a másit 

kat peidg a börtönbe kisérte. 

- Apró hirek Blountschli János 
Gáspár európai nevezetességü tudós, Németor. 

szág egyik legjelesebb fia tegnapelőtt Karlsrui 

henben meghalt Államtudómányi munkái hozták 

létre nagy nevét. Jó ki Mór arczképét Fiumé- 
ban Galli co Emánuel festő rajza után könyv- 

nyomatban sokszorositották. A szépen sikerült 
arczkép életnagyságu mellképét adja a költőnek 

neve aláirásával. br, Kemény Gábor mi- 
nisternek tegnap nyujtá át Késmárk város 
küldöttsége azon diszoklevelet, melylyel a mi- 
nisztert Késmárk városának polgársága Késmárk 

diszpolgárává választotta meg. - Amerikai 

párbaj miatt tegnap a fővárosban egy 15 

éves fiu sziven lőtte magát. - Bécsben 

nagy sensatiót keltett a napokban Pete Ede al- 
ezredes elfogatása, kít a bécsi rendőrség szédel. 
gés miatt már rég üldözött. 

KÖZGAZDASÁG. 
Marhavész Horváth [Járfaluban a ke- 

reskedelmi miniszfer rendeletére az ősszes mar- 

haállomány lebuukóztatott, s a legalaposabb fer- 

őtlenités foganasitatott a végből, hogy ily mó. 
don a marhavész továbbterjedése meggátoltassék. 

Budapest, 1881. október [20.án 
Hetivásári jelentés 

Felhajtatott: 767 db. magy. ökör 11005 

db. magy. tehén, 268 db. szerbiai ökör 176 1db. 
bivaly és 27 db. bika, összesen 2233 db. szar 
vasmarha. 

A mai üzlet menete eleinte élénken, azon" 

ban később lassan fejlődőtt, miután a mészáro- 

sok a vásárlástól tartozkodtak, ennéllfogva a 

vásár némileg lanyhának mondbató; mindamel. 

létt még szilárdultak a mult heti árak. 
Következő árakat jegyeztünk: magy. ök- 

rökért 48-621/, magy. tehenekért 46- 48'/, 

frtig. szerbiai ökrökért 48-49 frtig. bivalyokért 

42-46 és bikákért 42-46 frtig métermá- 
zsánként. 

A tegnapi birkavásárra felhajtatott 1300 
magy. birka, 2500 német birka összesen 3800 

db. birka. 

Miután a vásáron nagyon kevés idegen ve- 
vő volt jelen s az itteni meszárosoknak még 

meglehetős mennyiségü birkáik van a mult hét- 
ről, e szerint az üzlet élénktelen volt. Magy. bir- 

kák 10-151/, és németgbirkák 71/,-7 16 adat- 
tak el. 

Braun József és fia 

bizományi űzletéből 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Szeged, okt. 24. Trefort miniszter 
szakértők kiséretében tegnap megérkezett 
és délelőtt elnöklete alatt szaktudósok 
jelenlétében értekezlet tartatott a harma- 
dik egyetem ügyében. A miniszter hosz- 
szasabb beszédében kiemeli, hogy volt 
Pozsonyban, hogy tájékozást szerezzen, 
Szegedre is e czélból jött. Részéről ki- 
vánja, hogy az adatok Szeged előnyére 
szolgáljanak. Azután átvevén az össze- 
gyüjtött adatokat, éjfél után Zomborba 
utazott. 1 

Zágráb, október 24. Tegnap dél- 
előtt 10 óra 11 perczkor 3 másodperczig 
tartó földiengés volt. 

Bukarest, október 24. A Dunabi- 
zottság ülései november 25 előtt nem fog- 
nak megnyilni, 

Várpalota, október 24. Egy hét 
tagból álló zsidócsalád és két keresztény 
család hajmeresztő rabló-gyilkosságnak 
esett áldozatul. 

London, okt. 24. A liga tegnap mee- 
tinget rendezett, melyen körülbelől 50000 
ember jelent meg. Parlamenti tagok be- 
széltek s végül határozati javaslatott fo- 
gadtak el, mely ellenzi az irországi kor- 
mány eljárását. 

Tunis, okt. 24. Larocgue ezredes 
osztálya tegnap Massa Unadi mellett har- 
madszor verte meg a felkelőket. kik su- 
lyos veszteséget szenvedtek. 

Páris, okt. 24. Tegnap radikális 
meeting volt, mely egyhangulag fölszó- 
litja a képviselőházat, hogy rendeljen 
vizsgálatot a tunisi háboru fölött és ha 
alkotmány-sértés és ország árulás jönne 
napvilágra,, helyezze vád alá a miniszte- 
reket és ezek bűntársait. 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. okt.. 21. 
Magyar aranyjáradóéók............ 118.65 
Magyar vasuti kölcsöön........ 31./ 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 90.- 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. . 119.1/. 

Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás.. 96. 

Magyar földtehermentesítési kötvény 995/s 

Magyar földteherment. körvény záradékkal. 98./. 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97./. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 978/. 

Erdélyi földtenermentesitési kötvény 981/. 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.. 96.- 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 122. 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 111.1/. 

Osztrák járadék papirban......... 76.1/. 

Osztrák járadék ezüstben......... 77.4/2 

Osztrák járadé aranyban..........9893. 

1860-ki osztrak államsorsjegyek. 182. 

Osztrák-magyar bankrészvényy ..... 8830 

Magyar hitelbank-részvény . 8711/. 
Osztrák hitelintézet-részvény. ... 365.1/. 

Ezüst................ 

A budapesti árutőzde hivatalos 
árjegyzékei. 

1881. év október hó 18 

Ára 100 kilogramnak Budapesten. 

Buza: Bánsági 12 frt. 65 kr. Tiszavidék 
12. frt. 7ő kr.13 ífrt kr. Pestvideki 12 frt 50 
kr. 12 frt 756 kr. Fehérmegyei 12 frt 50 kr. 12 
fet 90 kr. Bácskai - írt. - kr. 

Magyar rozs 8 fírt. 70 kr. 9 fit 
- kr. Takarmány 7 frt. 50 kr. 7 frt 70 kr. 

Árpa: 7 frt 90 kr. 10 frt 40 kr. Ma- 
láta 7 írt 60 kr. 7 itrt 70 kr. 

Magyarzab: 7 frt 55 kr. 7 frt 65 
kr. Bánsági 6 írt 75 kr. 

Tengeri: 6 fri 70 kr. 6 írt 75 kr. 
miszemü 6 frt 85 kr. 6 írt 90 kr. 

Repcze: káposzta bánsági 12 írt 6/, 
kr. 13 frt 2/, kr. - írt - kr. 

Magyarköles: frt - kr. frt 
-kr. 

Szokvány: buza tavaszra szállitavdo 

13 fit 20 kr. 13 fit 27 kr. Buza szept-okió 

berre szállitandó 16 frt 60 kr. 12 írt 62 E. 

rozs tavaszra szállitaedó - frt - kr. - frt - 

kr. Tengeri május.-juniusra. 7 frt 40 kr. 7 
frt 52 kr. Repcze káposzta aug.-szeptembeire 
szállitandó - frt - kr. - frtt - kr. báns 
ulius-jnniusra szállitandó - írt - kr. - 
trt - kr. 

Szesz (nyers) 100 liter százalékként 36 
né 3/kr 374/, étt. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY. 

.
 

.
.



Magyar k KII. államvasutak menetre endje. (1 
Érvényes 1881. évi május hó 15-étől 

Keleti vonal. 

Nagyvárad predeali ira irány Kolozsvárról. redeal nagyvaradi irány Kolozsvárról. 
Gyors- Személy 6. s ; Gyors- Személy- 8 =s 
vat anat E a Menetjegy árak All oee vonat s8 e Menctjegyoárak 

Allomások 202.sz. 204. sz. * II. oszt. III. oszt Allomások. 201. sz. 208.sz. II. oszt (II. oszt. 
óra percz óra percz óra percz ífrt kr. frt kr. óra percz óra percz óra percz ífrt kr. írt kr. 

rad (Vendéglő Elind- 3 25 5 00 6 50 6 29 4 49 Predeal Elind. 1409 - 8710 62 

Mávl í 3 56 5 42 8 17 5 31 3 79 Brassó (Vendéglő , 2. t6 ai3 63 9. 75 

Rév 4 31 624 10 00 4 36 3 12 Földvár ; 2 44 6 52 78 9 09 
Csucsa (Vendéglő 5 28 7 2 12/ 41 pő ? 12 Aráozá a , 3 0s éi is 8 ő5 

; erz 213 gostonfalva. ; 11 8 
Hunyad , 18 01 e505 30 t 1688 emoród kéhalom , 3 52 8 41 ö6 7 54 

Kolozsvár (Vendéglő Érk. 7 g4o4s. rke b-ba9 41 67 
kozavár va églő Elind 1 9s 10 14 s 0o0 Héjasfalva , 4 54 10 15 79 6.r28 

Apahida 7 10/36 s gy 55839 Segesvár (Vendéglő) ; 5 07 10 32 -hi . 

Gyéres ; s 30 12 04 10 54 2 14 1 53 Segesvár , 5 12 10 52 38 5 99 

' Kocsárd (Elágazás M. Vásrhely felé Erk. 8 51 12 38 11 43 2 84 2 03 Erzsébetváros n 5401131 48 5 34 

Kocsárd (Vendéglő) Elind s 53 12 485 12 2 Medgyes 66 öi12 06 T4.as4 82 

MMaros-Ujvár ; , i1245612 35 3 12 2 23 Kapus (Elágazás Nagy- -Szeben felé) Érk. 6 13 12 24 e a 

FrFelvincz : : : Z.aj031252 313 2 24 Kapus (Vendéglő). .Elind. 6 3112 -30 33 4 52 
l Nagy-Enyed 917 14.27 1.42 3 67 2 62 Mikeszásza " p 12 49 92 4 23 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erk. 9 331 1 47 2 i17 4 24 3 03 Hosszu-Aszó --1 05 55 3 9 
: Tövis (Vendéglő) Elind 9a40 2 07 3 00 Balázsfalva ; o03 1 25 18 3 70 

Karácsonfalva -.285. 31.48 490 350 Karácsonfalva. 140 60 3 50. 
Balázsfalva , 1009 2530 4 17 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula- Fehéfvár felé Érk. 7 30 2 06 -- 

Hosszu-Aszó -n307 444 5655] 3 97 Tövis endégi). Elind. 7 37 2 26 241 3 o03 
Mikeszásza " -323 5 15 5 92 4 23 Nagy-Enyed , 754 248 67 2 62 

Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10/ 42 / 3 41 5/ 44] 6 33 4 52 Felvincz " -3 10 13 2. 24 
Kapus (Vendéglő) Elind 10 49 3 51 6 52- - - - Maros-Ujvár ; - 17 12223 

Medgyes . 11 03 4 11 742 6 74 /4 82 Kocsárd (Elágazás M. -Vásárhely felé Érk. 8 18 3 24 --- 

Erzsébetváros .na 11 25 4 44 8 45 748 5 34 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 23 3 34 84 2 o03 
Segesvár (Vendéglő) Etrk. 11 51i 5 22 9 49 8 38 5 99 Gyéres i ; sá7410 14 1. 53 
Segesvár . Elind. 12 11 5 32 10 33 - - - - Apahida ; I--5 38 55 39 

Héjasfalva ! . , 12 26 5 50 11 15 8 79 6 28 Kolozsvár (Vendéglő) Érk. 10 75 50 alé y e 

Erked ai , 6- as 12 18 45 6 Er Kolozsvár ' . Elind. 10 17 6 28 m 
Homoród-Ki 29 7 29 2 0 7 geres : : - -7 26 - 93 
Agostonala1 ! , 04] 8 18 3 53 11 58 8 28 Bánffy-Hunya ; 11 32 8 12 06 1 47 
Apácza / 2 241 8 51 4 41 12 12 8 66 Csucsa . ; 12 05 8 /54 96.2 12 
Főldvár ; 2 44 9 23 5 37 12 3383 9 09 Rév 1250 9 ö52 36 3 12 
Brassó (Vendéglő) ; , 3 25 1002 6 48 13 63 9 75 M.-Telegd e 11710.z. öh43 31 3.0 

Predeal Érk. 4 28 reggel 14 87 10 62 Nagyvárad (Vendéglő) Érk 145 11 04 ö 52 2901 4 49 

K 0s Nyujtsunk kezet a szerencsének! .......... 

(8391) 

AK LAJ0 
; műasztalos a 

KOLOZSVÁRTT 

készletben levő 

KOCZKAPADLÓIT. 
Amerikai tölgy parauette egy C öl *frt. 

Koczkás parauette egy C öl 12 frt. 

Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar, 

hárs, dió, köris s másnemü fák jutányos árban. 

E Megrendeléseket vidékre is a legnagyob pontos- 
ei teljesit. (240) 50-100 

essesee EEE 
Dr. Lengils Fr. 

NYIR-BALZSAMA. 
Már maga a növényi nedv, mely a nyirből foly, ha annak 

törzsökét megszurják, emberemlékezet óta, mint legkitünőbb szé- 
pitőszer ismeretes; de ha a nedv készitő utasitása szerint vegyi 
uton balzsammá készittetik, még csak akkor nyer majdnem cso. 
dálatos hatást. 

Ha például este ezzel 27 arcz, vagy más valamely hely megkenetikmár a 
következö reggelen csaknem észrevehetlen pikkelyek válnak le a 
börröl, mely ez által fényes, fehér és lágy lesz. E balzsam az arczon 
támadt ránczokat, himlőket elsimitja, ifju arczszint idéz elő; bőrnek fehérséget, 
lágyságot és frisseséget kölcsönöz; eltávolitja legrövidebb idő alatt a szeplőket, 
májfoltokat, anyajegyeket, orrvörösséget, atkát s a bőr minden tisztátlanságait. 

Egy korsó ára használati utasitással 1 írt 50 kr. 
Valódiságában csak Budapesten TÖRŐK JÓZSEF gyógyszerésznél, király. 

uteza ;Pozsonyban PISZTORY PELIX, Mihályi kapu; Temesvárott TARCZAY 
ISTVÁNNAL, Agramban SIGM. MITLBACHNAL kapható. 
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400,000 márk 
főnyereményre kedvező frl nyujt az állam által helybenhagyott és bizto- 

sitott legujabbi nagymérvü sorsjáték 
Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy ne 

hány hó alatt 7 huzásra 50,800 nyereménynek biztos kihuzása történik, melyek közt 
400,000 márk főnyeremény. Azon kivül még a következő nyeremények vannak u.m. 

1 nyeremény 250,000 márk 1 nyeremény 12,000 márk. 
1 ; 150,000 , 23 10,000 7 

gépekkel berendezett gyárában mindennemi 1 , 100,000 3 ; 8,000 , 

BUTOROKAT 1n gy 0741 60,000 s 55 auloi 1000 
9 1 , 50,000 , 109 , 8,000 , 

2 , 40,000 , 212 n 2,000 , 

BolTI.. vEmloma 
berehdezégaket,. ; : 15,000 ? 7 

E A huzások tervszerint hivatalosan állapittatnak meg. 

E épitési asztalos munkákat Az első és legkőzelebbi az államtól biztositott pénzsorsoláshoz való sors- 

jegyek ára : 

á készit, s az épitések alkalmából ajánlja gőzzel kiszáritott 1 eredeti egész sorsjegy k 14 e ít 
4 

x nagy mennyiségben eni/, 1,, 90kr, 
A megr endelések posta utján beküldendő összegekre a legnagyobb pontossággal 

teljesittetnek és az ország czimerével ellátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnek. 

A megrendelésekhez szükségelt játéktervet dij nélkül küldjük, a melyben a 

nyeremények beosztása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatok, 

azonfőlül a nyeremények jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladék 

talanul megküldetik. 
A nyeremények kifizetése állambiztositék mellett pontosan történik, azonban 

a Magyarország minden nagyobb városában létező összeköttetéseinknél fogva a 
felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 

Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalan- 
szor nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m.: 250,000, 
225,000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40 000 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vallalatnál mindentit bizva számithatunk élénk 
részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál kőnnyebben telje. 
sithessük, azokat mielőbb, mindenesetre pedig még folyó év november 15 ike 
előtt beküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük, s a midőn 
ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni el 
nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes 
megelégedését kiérdemelni. (433) 3-6 

000000070000000x 

Kezeskedve, 
Vizmentes esőköpenyek 

divatszövetekből gummibetéttel, gummival bevont szövetek, ugyszintén 
impregnált szürposztó és Tüffel különösen találó vadászat kedvelők- 
nek minden alakban és Joppenek 

7 frttól kezdve. 

A cs. kir. katonaság számára pedig az előirás sze- 
rinti alakokban 

J. N. Schmeildler, 
Ö felsége haditengerészet szállitója Bécs VII. 

Stiftgasse 19. Fiókraktár: 1. Kohlmarkt 5. 5- (381 

gyermekszobából se 
ijányozzék .

 

Bittner „Conifer Sprit"-je. 
mely fiatal tüfenyőből destillalt készit- 
mény, s annak hatásos alkatrészeit ve- 
gyileg tiszta concentrált állapotban magá- 
ban foglalja. Szétpermetezve a szobában 
kellemns, üditö erdőillatot terjeszt, 
s elárasztja a szobát az aethericus olaj 
és balzsamos gyanta anyagokkal, melyek 
ezen uton és ilyen alakban közvetlenül 
a légző szervekbe jutnak s azokra az 
általában elismert gyógyitó hatással van- 
nak. A „Conifer Sprit? használata ja. 
valva van : köhögés, köhögési inger, 
hörghurut, mellfájdalmak, gyen. 
ge mellnél, nehéz légzésnél, tüdö- 

légdag, vérköpés tüdövészes ko 
roknál, idült rekedtségnél, légcső 

hurutnal és idegbántalmaknál. 

Erős ozonfejlesztő hatása a „Conifer Sprit.-nek, alkalmassá teszi 
annak használatát miaden kórszubánál, mivel a levegőt állandóan tisz- 
tán tartja, különösen pedig hagymáz (typhusnál) diphtheritisnél, 
mocsár- Jáznál, (malaria) és börbetegségeknél. u. m. himlő, scárlát, 
s minden járványos, ragályos betegségeknél. Bedörzsölés vagy 
horogatásokra alkalmazva, a Conifer Sprit" kitünően üditő, fájdalom 
szüntetöő szer rheumánál, köszvénynél, gyengeségnél, idegbántalmaknál 
s fogfájásaál. 

A Bittner féle „Conifer Sprit! egyedül csak BITTNER JUL 
gyógyszerésznél Reichenau (alsó Ausztria) kapható, s az alább fel- 
sorolt raktárakban. Egy üveg ,„Conifer Sprit" ára 80 kr. 6 üveg 4 frt, 
egy patentirozott permetező készülék ára 1 frt 80 kr. 

Kolozsvártt kapbató: Dr. Hintz György és Széky 
Miklós gyógyszerészeknél. Budapesten kapható Török József 
gyógyszerésznél. 

köirenE RI 
luslner, fhelgó e 
EEIul II 

Egy nagybecsü találmány mél- 
tánylása. 

Legfelsőbb nyilatkozatok : 
I. Vilmos német császár: „az ön pompás malátakivonata", Ferencz József 

osztrák császár: „örömmel tüntetem önt ki. A szász király: „a királyné anyjának 
igen jót tesz. A dán király: „gyógyhatását tapasztaltam " A meklenburg-swerin 
nagyherezeg, „elismerésemet." 

Gyógyijelentés. 
Tekintetes ur ! Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tudomására jut- 

tatni, miszerint nőm az ön maláta-sörét már félév óta a legjobb sikerrel használja 
gyengeségi állapota és köhögése ellen; mert mig nőm már évek óta őszszel és ta- 
vaszszal, daczára annak, hogy egész patika gyógyszereket fogyasztott el: mégis a 
leggyötrőbb köhögéstől kinoz tatott s ereje egészen elfogyott, a malátasőr használa- 
ta óta minden köhögéstől ment, s erőteljes kinézést nyert. Továbbra is fel fogja a 
a malátasőrt használni. Jelen bizouyitványomat azon megjegyzéssel állitom ki, mi- 
szerint én a malátasőr használatához igen kétkedve nyultam, most azonban annak 
határozott pártolója lettem. 

Kérem 58 palaczk malátakivonat egészségi sőr és 12 zacskó malata- mell- 
czukorkának a megküldését. 

sS-A.-Ujhely, 1881. május 14. 
Tisztelettel 

Gross Róbert, 
az osztrák-magyar északnyugati vasut inspektora. 

HoOff János, 
cs. kir. udvari szállitó Bécs Graben Brünner strasse Nr.8. 

Főraktárok : Kolozsvártt Biró János gyógyszerésznél és Gergely Ferencz, 
Ditrich Sámuel, Csiki testvéreknél. Brassoban: Jekelius Ferd., Eremlas Demeternél ; 
N.-Enyeden: Kovács József gyógyszerésznél ; N. -Szebenben F. A. Reissenber- 
gernél; Károlyfehérvártt: Mihelyes S. és Nagy József gyógyszerésznél; Med- 
gyesen D. Chartmannál; Segesvár tt: Schuszter Nándor gyógy vszerésznél i M.- 
Vásárhelytt: ucher Miksa és Hutflesz Károlynál. 

Fiokraktár: Budapesten, Zsibárus-uleza 7. sz. alatt, (392) 2-2 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 


